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] deals with the relationships inside the
language. 1

2 of an expression is its place in a system
of semantic relationships with other
expressions in the language

bankilS - J =l e J. La
different _» ) 4lise ciea Ll ileal) 8 4a1S1 Baa3
il A Glua gaie(el) lalias J 5 JE isense))
3 el e LAY dgall ol Laa) (ely) iee Calis) Al
Jlie JS (8 Lgima i 5 Al i Lia 44l

“l have an account at the bank.”

“We took the boat to the other bank of

the river.”
Lidary JSOU Gala zlaall 588 dlaad) Ua Jaadl Ao gadaty JI) g
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San gl LdSU glde 3 als mlaall ¢ 5S0 (Sae ddlide i ()
(tow different sense)ls 131 JSU & (lic 5 jals S
The chicken is ready to eat.”

i gy ) mall (i Lgd Sl uall (il (i in
(same sense) i~ LS

“Rupert took off his jacket.”

“Rupert took his jacket off
Referencess <) & paladll e (JUll 6 5all

oy el

Reference deals with the relationship
between the language and the worlid
Reference is a relationship between parts
of a language (words and phrases) and
things outside the language (in the
world).

Ll ) oomaill aa el am pall yaanill (Y5)) e & sl
LN AL e 5 I (adil) ) ) g ) i as all(

A referring expression is any expression
used in an utterance to refer to
something or someone.

1A referent is the person or thing in the

world speakers refer to by using a

Lovelyy



referring expression.

The relation between a referring
expression and a referent is what we call
reference

Jla
“this book
)adlisg aal o) A Jg83 Ay (il QUS dala o QUST) a8 (J g3y Lia

different referent))
A (puy ciral) i L) LelS ASLeal) danale 4aly by ) AalS L

Yo ol (i) Ve 5 131 nl
“Riyadh” and “the capital of Saudi Arabia
same referent)

. Every meaningful expression has sense,
but not every meaningful expression has
reference.

e.g. The words “almost”, “if’ and
“probable” have sense, but they do not
refer to a thing in the world

(almost”, “if” and 4 o) 24 13 Les )
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gl gl S aa il Lk e e Wéprobable)
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Aaiil) g 03l CEall LAY 5 jealaall

Paradigmatic relations are those into
which a linguistic unit enters through
being

contrasted or substitutable, in a
particular environment, with other similar
lasuy) dllunits. (vertical relation)
Syntagmatic relations are those into
which a linguistic unit enters by its co-
occurrence with other units. (horizontal
4l d-lrelation

g e S a5 AN J ssliSemantic Fields

A semantic field contains a group — = Yl
of words which are related in their

meaning

& s ALy} Jie 405 A80e a VAN Jgiall () peca s (il Lia
OSae g 4K Laie @\.ﬂ\ d\fmﬂ\j&ww AL ALl el (Sae
Ol sl s Ol ) (o Gslaa L

“Saturday”, “Sunday”, “Monday
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“whale” can be a member of the following
semantic fields: “living creatures”,
“animals” and “sea animals
aVall Jas by

dividing up a semantic field.
It was on Saturday that she & g e (<
Jiswent there

Incompatible))

O5Ss San Gl JB £ ) e JA) a0 (sl JUBle ) JU8 Lin
13 & s udi e sale DAL el (e G (Y] a gy (A Liay) ol
“Saturday” and 55 Coudl Gu (a lad Lia
“Monday” are incompatible
mixtures).)iblic S Saal
al S5 red-green”, “orange-red”.. etc. Ji«
b slie iy yeal) My o) i,

==ls 5 clear))(
o= G A “rabbit” and “tiger” is very clear Ji-
gl s il )Y

OS5 alb¥ g el Jie debaia 4S5 e gaadll (2= "Order))
Sl e A5 AV e e adit aiile dajliie s) dalaie A8Ma
~bi (“pnatural order) Laic calisg ;S Andi apaill] day
La Uil jnch, foot and yard Jss Wl JUe sl adaii
A8 ,Y) 8 il i Lia) dalia g adf g da g Jle SO jraa¥) (e
one, two, three, etcJx
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4aladlll el Ldi(Collocation)

Collocation can be sl <l Dl iy j23 Y )
seen as part of the meaning of a word. By
looking at the linguistic context of words,

we can often distinguish between
different meanings

laline calidy g (o)Al AalSy Lot 31 AalS dpladll) e O Adle dday

LJLA.}M@&MMU&J@»JSL‘ a5 2 Sbghair 4 D

Li e Sl La condemned to the chair Jic olxs
Yoyl I lal) Cansal Alaally

258 ¢) ' Types of Collocational Restrictions
e 3N g ) SBY)
((Js8 Wl Jlhe Gxalls o) 58V Y ¢ sithe meaning)) J
OB AL Jaisa puall o) b il e Laf‘green cow)
Jaine pe Walina 5l inall agiile o) pnd 5 56 ina b o)) B 1S

The Jic Uil ) Jaall (range) u_al_d\ &).'d\
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rhododendron died,” but not “The

Jsu 38 Sisrhododendron passed away
Aiall 4%8) 9 (59 )20 505 5" Lud G815 Mela (5 yaia 53 5 )"
o>le dlaall S i (& 2l e o) Jalaa e o) SBEY) 124

13 Ll (o iy e dlaall agdihy o0 (SYpassed away

& oo (neither meaning nor range) Ul ¢ il
blond dress ' a blond door” Ji 3uaill ¥ 5 el

Sl nd g oate a8 il of a8 Gl s adide Uia

By i o) Al g lia () (Saile e daed Aadll) e SO0 13
Las gl AalSl _ina (il

B yalaall Chei)

dndlall 3 yuzalaall

Al o Gl il Synonymy JsY e sl

0l yill Cay y25

Synonymy is the relationship between
two lexical units (words) that have the

same sense. Words that have the same

Lovelyy



sense are called synonyms

(buy — purchase) Jix izl (i Ll (S ga Caal il
)) ) (srall Gt Led LelS
e s) el i Ll LS (wide —broad) L=

) yiall g g3

Josi Lalins LIS (“Fall-“autumn) JEd 13 & J5Y) ¢ 5l
dalhia Ja) e ddlide Gl Ml Goams oY Lia Cdlial) o Cay Al
o S5 autumn ©sens Al Ak fall, s Axa
alii. dlagl (different dialects) JsY1 g &l 13 Jadl)

2alid e dag) e dikia JS ASLeal 3hlias Laie M
el (adi Ll LIS

(gentleman”, “man” and “chap) Ju 4 ¢ sl
(different styles) ‘s & sill 13a Ja ) lliea LIS La
5 55 Al i oy Al il Caline Jybiad dilide JISH

s (“politician” and “statesman)Jic Ul ¢ il

(“liberty” and 31 e Lia () i) (i Le! 1S
dpani g il 18 (5 ) ALl 48 5 (4 n) Lalins LS“freedom)

differ only in their) emotive or - evaluative
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dpan ) I AN JS5 4K 55 da yind gl padd a8 LS 13) aua gl
ALl IS8 Calind 3 pe o) (ala gt o) g (pladia (65 Wl gl ol yial g

(“rancid” occurs with “bacon” Ji &) )l ¢ il
addled” with “eggs” orbrain sor “butter
alé lalies LS “rancid —addled K Lrctprain)

ool ae ledsdi jadile y 3l aalds By 3l e Led g (W) G (i3 )
SIS e 228505 5 a5l Al S g il LS ans L) ga Jind) )

(collocationally restricted) ¢ sl 13 o s

3uda dudaal e 3D

(“mature=“adult”, “ripe” or) Ji. Ll ¢ sl
(“govern=‘“direct”, “control” or

L3 mal( (“mature S J5Y) Jid“determine)
(s L g8 JLaSll 2 &l o) JalS 5 Al J 580 (Saa s ) JS Lgd g8
JUall Liag) J5¥) (imall ui daxd o8 5] & (o AU ina 3
EON g i

(“govern) i )8 sl da s J 5l (Saes Sy Lia

e ¥ e sl

Lovelyy



Al All 3‘).».4\;,45\ (e @\ﬂ\ ;)Aj\

Ll 5 4K AL'Aﬂ\Antonymy

Alail) Cay yas

Antonymy is the relationship between
two lexical units (words) that have the
opposite sense. Words that are opposite
are called antonyms

Lzl ¢l 5 Types of Antonymy

1) Binary antonymy

(dead/ alive)

o =il e J5Y) g il llamarried/ unmarried) )
AalS Laie U casy ) Al aliad

T i Hatile Sy Ol Lginla = Jia e 9 7 9 Yle dalS Livie
OsS W) (a g Cue AalS Ll Vgl 7 5 e Wl (a5 18 S0 ) (5 54
> o) 58 Qe e (Al G

GilalS Sy Anliai 483l g8 JG ¢ 4i112) Converses
John bought a car J% (an e 05852 0Y Gw dase
from Fred. Fred sold a car to John
A Ay aal 5 W) (5 6 A8 7 le (Fmy ams e (o2 Y s 6 )5
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Osad 3okl # Lo 2 585 2 8 (e Bl |l (s Jia

A 2k G liie dai ¢ 4l 10 3) Gradable antonyms
“hot” and “cold” we have “warm?”, Ji &ls »
Dl a)bs A s (See Qugld L s a5 3L Lnééc ool

oY A e s ed )bl 2l s sd s laa

Falall 5yl gl
Tl 3 pealaal
d‘j‘ﬁ“ c«j;ﬂ\

da i LSHyponymy

Hyponymy is a sense relation — =
between words in which the meaning of
one word is included in the meaning of
the other word

Oire Cipial (pe g At ey Aldidall o) dajaiadl 4K

LS 2 5ll g (el A a5 4LIS "tulip™ and "rose “.lS Jix
U ("flower) (- A i Gl

& 545wl 4l "lion™ and "cow S Al Jhs Ly

s Qb ("animal™ or mammal) (« 4 jaie 4lS

A A i G a )Y (ialS Livie ddaadla
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mll g o) o ) dlaial gl ds yaiddl AdSlhyponymy =
SSTUPPPRBSS IR BT

WS s lds il 4K Ga Cniuaillsuperordinate=
S sl Sliss AalSy ) 8

("symmetrical hyponymy) s I zlhias lyie
hyponymy J o)) (Ses Jay 483 yia o) Alilaiall 4a jatal) 4aS)
Gl (i L il gynonymy 48 jie ()5S ds jaial) 4K
Al (i (e il

Sl e )

Sl 22Polysemy

oy s

Polysemy is a sense relation in which the
same word has several very closely

related meanings (senses).
A ga A Alaall daxta

( "Earth/earth™ (our JUs adisag Guine L o 4K s
CS S 4 aali Ll (uiee Wl L (i YIplanet vs. soil)
Lt 4 il aadi 5l (a ,Y)

Gl ¢yl
il & pildHomonymy

oy =i

Homonymy is a sense relation in which

Lovelyy



several words have the same shape, but
different meanings that are far apart from

each other

Jlia Lgailaa Ay U puii Ll ) (pial€]) ga  Jadlll & jidall
("Bank™ ( financial .S 4alu 3 jpalaa 6l S\ 38
institution vs. the side of a river

Sl crall Rl Lia peil) ddcal eliy o elill eliy J 580 (Saa
G35 ) DBl o) G W) e VG G DRl G s Lt G A
‘*ASL_H)C\';\ Sld) Calid) Lalal (e )V (adi LIS o Wy et calisl
GOAY! A e aEAY) S Calida Jine 4] jlea

homography ( words spelled the same

"Lead"” ( metal ) and “lead” ( dog's lead
SRN{ P PPN i | PRSI E DR RE D)

homophony ( words pronounced the same
“site™ and "sight

ol 3 pealaall g

Al 5 poalaall

s o) b &) WsiComponential Analysis
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In componential analysis, the total — =
meaning of a word is being analyzed into
a number of distinct components of
meaning ( semantic features

In the light of relationship such as these
we can abstract components ( male ) and
( female ), ( adult ) and (non-adult), plus (

human ) ), "child” is (human), ( non-adult )
— o lail) Jsii )Sa lan (il 583 AalS Jlas ol K88 ) Lia
Jsis Jila IS 13 AWy HSA Liayl( il sl lasl) B (
ol Ba (Al pe— gludl) Jila 4 Laie 2l e

» ( bovine ) and ( ovine ).Thus, “ewe" is (
Gl Jol clil el siovine ), ( female ), ( adult
138 (Al il alie]) daas A8

«» LaBut the "come/go™ and "bring/take
leie J i 13 LeS8a3 Kl LKl

not all components are related to simple
physical features))

a clear bl s sall Jia g0 oo 48l il Liay)
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e Gl mal 5 Snailidistinction
UAuhqcng;yj;.ﬂuau;l\j—‘;d‘ﬁ\_g+gz\i})})$ﬂ\
Ja

(+male) and Js ssi casPregnant man ))
S e S da A 4 Lpregnant as (-male),
M g ) S Jaall) A€ Y Gl Gl S5 Ll il
M a5 dda 1Y Qlls Lphaad Jesy Le da )l

Componential analysis can handle all the
sense relations we have discussed, but it
handles some sense relations better than

others like( hyponyms and conversess

J sl Lgia CilEBal) maen e Jalay il Sl Jalas J o83 5 A
Al

Jio Jsadll Lyl Lellas s Balialia (p35alS Jakall 5 cpall s Jia Slizaill
Leadad )5S 5 (sl (o (IS AalSl ) gran yy aglS V)5 SA)
(+animate, +male/-male)

3 palaall gl
5 ypilal) 3 yialaall
LJJ“JM L@JS EFM\

5 a3 jLell s usliISentences & Utterances

4 glaidll
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sy =i

An utterance is any stretch of talk, by one
person, before and after which there is
silence on the part of that person

An utterance is the use of a piece of
language ( one or more word / phrase /
sentence ) by a particular speaker on a
particular occasion

sy =3

A sentence is neither a physical event nor
a physical object. It is an abstract string
of words put together by the grammatical
rules of a language.

o A sentence, then, exists abstractly in
the mind of language speakers before
they say it or write it.

o A sentence can be thought of as the
ideal string of words behind various
realizations in utterances and

inscriptions

408l 3 jlall g Aleal) (G (3580 yad (BS

8aa g dlaa Lidic La( "There is a car coming) Ji
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sobe Alaall 8 (558 S 5 ol (oS iS4 jle Lyl Liaie (SY
iSS dlaad) ) it 1) 4edld 3 jluad) (5 A0 3 jle Bl cllia

J et it 3 5Ll g Bas)

we have one sentence, but you made two
different utterances))

IS R iy el

A constatives utterance is an utterance
with which the speaker describes
something which may be true or false

e JUa

I'm trying to get this box open with a

3 B shaiall Ua il 3 il i) J ol Liscrewdriver) )
Lle (Saa g ma @lially 4258 ) (San Sy sldad ) a5 58 22

N Gshia ) Aol aDIS Cay yas

Performatives utterance is an utterance
that does not report or "constate™
anything and is not "true or false".

ik Ua (1 name this ship Discovery)ile Ji

aul Lllae Jshle elad ol mua &) e cilily Ulhcla iy 220D il
oA 5 Anaul)

SV Jadl) Cay yas
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A Performative verb is one which, when
used in a positive simple present tense
sentence with a 1st person singular
subject, can make the utterance of that
sentence performative

agle Jba

& J=d Laasiul Lal thank you all for attending))
5 ) e g Sae Loy HSE il Jadll L la) (S5 &3S0

Performatives can be either explicit or
implicit

2l ela¥) oy s

o An explicit performative contains a
performative verb naming the act. E.g. |
el jal g Cullali) da) pay J 54 JE4 4 Laorder you to go.
83 AlS 2xy a3 5 el i s ca XS ) = 9 5

o sgdall 5l 2l o 1o Cay ya

o An implicit performative does not
contain a performative verb naming the
oy ad) aay J0 J 54 JA4) Laact. E.g. Go.

Constatives Vs. Performative
a performative utterance performs some
act and simultaneously describes that

Lovelyy



act. On the other hand, a constative

utterance does NOT perform the act

2 A 5 A5 9 Jadlly o 33k SV Gl (g 8l 5 (SIY) o 3 A
a bl uSe

3 yalaall Chg)
e Aalall 3 jalal)
uJJLuL@JSM)LJLgdAB)aM\

Speech act theory is a theory of language
based on a book called “How to Do
Things with Words

(“How to “eu) QS o aiud G511 4 jlas o HDISH) Ja8 4 s
Do Things with Words)

(by the (vl 2588 e agulall s QUS] (il g
Oxford philosopher John L. Austin)

Liayl o e oI35l 3 gad oale iy Aalll ) Jss LS 13a 4, i s
e gledl) il 4 5L

(- The theory states that language is as
much a mode of action as it is a way of
conveying information.)

Lovelyy



aluadl GOl 4 plail) 4y ,Lal) and i )

locutionary act we are simply ‘saying

something’ that has meaning. In other
words, a locutionary act produces an

understandable utterance
da sgfe Aalaie A0l Ao 0y Uiad g Wiy aa) W Jia  Jina 3

[COLOR="red"]illocutionary act[/COLOR]
is that it reflects the intention of the
speaker in making the utterance in the
first place.

e L3S (3o 2y Gl (cng &Sl 40 uSay J B 58 (5 el Jad

J.J.u:\j‘ (;u.i:'. od:;}a j\ ( )AM. 3 )Su.\:.“ :\_1‘

perlocutionary act (or just simply the
perlocution) carried out by a speaker
making an utterance is the act of causing
a certain effect on the hearer and others
through that utterance (in Latin “per”

means: “through”).

il A J g Lal Dl el e il 5 Al A gy J g8 g il Jad
iy Gl 5 aaladl il Lia Ggaly o) (055 Sl (Sajla 5l (g e
Vb G & g gall iy (San 5 SRl (Bauay D) (Saa g 3 e L
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plaiy s il

Mﬂcﬂﬁy@\@wﬁy@\&éﬂbé\dﬂ\&
5 ySdl)

BFIAAM&-I.@S.\‘

e F 5 jealadl

e sl cpasll (U o illCo-operative Principle
s Aalaall 8 L ol 3V Cany il 48 () glacil

In a normal conversation, a speaker tries
to:

1. Give relatively specific answers to
questions.

2. Give new information that the hearer
doesn't already know.

3. Give information that is relevant to the
topic of conversation

4. Give information in a way that is easy
to understand

5. Avoid ambiguity, or potentially

misleading statement

oy =i
the Co-operative principle, the social rule
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which speakers try to follow in
conversation.

The Co-operative principle can be stated
simply as " be as helpful to your hearer as
you can

ol e Ay J Gl sliIMlaxims of Grice

1. Maxims of Quality : Truthfulness - do
not say what you believe to be false.
elhd Ll Cojle a5 8 Jsiile s Baually alSiall o 3k (ol

2. Maxims of Relation : Relevance - keep
to the topic of the conversation.

g s sall ez AN s duaall ¢ g gay IS4 o L AL

3. Maxims of Quantity: Informativeness -
tell the hearer just what he needs to
know, no more and no less.

5303 s o Jl ) ady 810 AISER a5l I JEIY
4. Maxims of Manner : Clarity - speak in a

way that the hearer will understand.
aebd) Leagdy dniial 5 48y oy IKHl) & guia gl

Cul 8l 63 e g 58 IS (add Alla) 48 ) £ 5 palaall 8
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228l e Y2 ) s seidimplicature

oy

Implicature is a concept of utterance
meaning ( as opposed to sentence
meaning

Implicature is related to the method
through which speakers understand the

indirect illocutions of utterances
dagdi o) 1 giSa sala oa g OSI (o ma T g) agdl Sia

oSl el g 7 ) ¢S
sle ) mlla (o (A gy
Lovelyy aSidl
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